
Antwoord van mevrouw Diamantopoulou namens de Commissie

(17 januari 2002)

De door het geachte parlementslid vermelde feiten, volgens welke Ericsson verplichtingen op commercieel
gebied en inzake het behoud van de werkgelegenheid niet is nagekomen, lijken niet onder het
Gemeenschapsrecht te vallen.

Derhalve is het aan de nationale autoriteiten om de gevolgen van de beschreven situatie te beoordelen en
de eventuele verantwoordelijkheid van de betrokken partijen vast te stellen.

(2002/C 115 E/260) SCHRIFTELIJKE VRAAG P-3253/01

van Jan Wiersma (PSE) aan de Commissie

(16 november 2001)

Betreft: Roma-activist Rudko Kawczynski

Heeft de Commissie kennis genomen van het voornemen van de Duitse autoriteiten om de Roma-acivist
Rudko Kawczynski op 19 november aanstaande gevangen te zetten vanwege deelname aan een
mensenrechtendemonstratie in 1990?

Is de Commissie bereid er bij de Duitse autoriteiten op aan te dringen van deze gevangenneming af te
zien?

Antwoord van de heer Vitorino namens de Commissie

(20 december 2001)

De Commissie wenst het geachte parlementslid eraan te herinneren dat de lidstaten in de eerste plaats
verantwoordelijk en bevoegd zijn op het gebied van het strafrechtelijk beleid en justitie.

Bijgevolg laat geen enkele bepaling van de Oprichtingsverdragen de Commissie toe maatregelen te nemen
om een lidstaat ervan te weerhouden een persoon op zijn eigen grondgebied te arresteren.

Volgens de beschikbare informatie valt het door het geachte parlementslid vermelde geval niet onder het
toepassingsgebied van het gemeenschapsrecht. De Commissie mag dan ook geen standpunt innemen over
de grond van de zaak.

Toch moet eraan herinnerd worden dat, indien de betrokkene van mening is dat zijn grondrechten
geschonden werden, hij op nationaal niveau gerechtelijke stappen kan ondernemen en, nadat die middelen
uitgeput zijn, kan hij in geval van schending van het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van
de mens en de fundamentele vrijheden de zaak aanhangig maken bij het Europees Hof voor de rechten van
de mens.

(2002/C 115 E/261) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-3259/01

van Mario Borghezio (NI) aan de Commissie

(23 november 2001)

Betreft: Gebruik van de Occitaanse taal tijdens de Winterspelen van 2006 in Turijn

De „Chambra Economica Europèa Dels Paìses Occitans 7 Chambra d’Oc” heeft de bevoegde instanties
ertoe opgeroepen hun steun te verlenen aan de oproep 7 op basis van wet 482/99 „bepalingen inzake de
bescherming van historische taalminderheden” 7 aan het organisatiecomité van de 20ste Olympische
Winterspelen in 2006 in Turijn om tijdens die spelen de voormelde wet toe te passen door bij alle officiële
gelegenheden en vooral tijdens de openingsceremonie van de spelen de Occitaanse taal te gebruiken.
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Het Occitaans, de taal van een van de grote Europese volkeren, verspreid over het grondgebied van drie
Europese landen 7 Italië (Padanië), Frankrijk en Spanje 7 is de taal die wordt gesproken in de Occitaanse
valleien waar de Winterspelen van 2006 worden gehouden.

Welke initiatieven zal de Europese Commissie, ook uit hoofde van het Europees Verdrag inzake de
bescherming van de minderheidstalen, nemen opdat het organisatiecomité „Torino-2006” (TOROC) op het
rechtmatige verzoek van de Occitanen ingaat? Een positief resultaat zou een grote symboolwaarde hebben
voor de erkenning en concrete bescherming van alle Europese taalminderheden door Europa.

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie

(20 december 2001)

De Commissie feliciteert Piemonte voor de organisatie van de Europese winterspelen in 2006 en vertrouwt
erop dat het deze gelegenheid zal aangrijpen om de wereld beter kennis te laten maken met de bijzonder
aantrekkelijke culturele aspecten van dit in het hart van Europa gelegen gebied.

Het Europees Handvest voor regionale en minderheidstalen is een door de Raad van Europa opgestelde
tekst die ter ratificatie wordt voorgelegd aan de Europese staten die lid zijn van de Raad van Europa.
Hoewel Italië het handvest nog niet heeft ondertekend, heeft het zich daardoor laten inspireren bij de
opstelling van wet 482/99 inzake de bescherming van historische taalkundige minderheden.

De Unie beschikt op dit gebied noch op sportgebied over specifieke bevoegdheden om te kunnen optreden
in de zin als bedoeld door het geachte parlementslid.

(2002/C 115 E/262) SCHRIFTELIJKE VRAAG P-3263/01

van Carlos Bautista Ojeda (Verts/ALE) aan de Commissie

(16 november 2001)

Betreft: Communautair tabakfonds

Verordening (EG) 1636/98 (1) van de Raad van 20 juli 1998 houdt een wijziging in van artikel 13 van
Verordening (EEG) 2075/92 (2) ten aanzien van de bepalingen inzake het communautaire tabakfonds. De
inhouding wordt verhoogd tot 2 % van de premie en de werkingssfeer van de uit het fonds gefinancierde
steunmaatregelen wordt verruimd.

Kan de Commissie aangeven welke activiteiten en projecten uit het fonds zijn gefinancierd sinds de
inwerkingtreding van Verordening (EEG) 2075/92 tot de inwerkingtreding van Verordening (EG) 1636/98
en welke bedragen hiermee waren gemoeid? Kan de Commissie aangeven of alle begrote kredieten zijn
benut en, zo nee, welke bedragen niet zijn besteed? Kan de Commissie tenslotte mededelen of onderzoek is
verricht naar de mogelijkheden om producenten van ruwe tabak te laten overstappen op andere gewassen,
hoeveel geld hiervoor is uitgetrokken, wanneer deze studie is verricht en of de resultaten ter kennis zijn
gebracht van de nationale autoriteiten?

(1) PB L 210 van 28.7.1998, blz. 23.
(2) PB L 215 van 30.7.1992, blz. 70.

Antwoord van de heer Fischler namens de Commissie

(17 december 2001)

De Commissie kan het geachte parlementslid het volgende meedelen:

Sinds de oprichting van het Gemeenschappelijk fonds voor tabak, dat is ingesteld bij artikel 13 van
Verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad van 30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector ruwe tabak (1), tot de inwerkingtreding van Verordening (EG)
nr. 1636/98 van de Raad van 20 juli 1998 tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2075/92 houdende
een gemeenschappelijke ordening der markten in de sector ruwe tabak (2), heeft de Commissie in 1994 en
in 1996 twee uitnodigingen tot het indienen van voorstellen voor de twee onderdelen van het Fonds 7
onderzoek en informatie 7 uitgeschreven.
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